
Глава 708

«Там тоже поле боя», - усмехнулся старик. «Никто из твоих людей не сможет выжить».

«Сколько людей у тебя на другой стороне горы?»

«Шестеро». Старик не стал этого скрывать.

Ся Лэй облегченно вздохнул. «Всего шесть. Тогда мне не о чем беспокоиться», - подумал он.

Хотя он не был уверен в силе рыцарей Госпитальера, они не могли сравниться с Командой
Зодиак, если их было всего 6.

Старик поднял дрожащую руку. «Дай… письмо мне».

«Ты всё ещё не ответил на мои вопросы», -сказал Ся Лэй. «Почему вы устроили засаду здесь?
Что вы, ребята, хотите от меня?»

«Сплав Божий». Старик перевел взгляд на рюкзак Ся Лэйя. Его глаза возбуждённо блестели.
«Ты же понимаешь меня, да?»

Ся Лэй покачал головой. «У меня нет Сплава Божий. Я атеист. Я не верю, что в мире есть боги
или призраки».

«Люди без веры самые жалкие. Тебя не спасут». Старик, похоже, не верил словам Ся Лейя. Он
смотрел на рюкзак Ся Лейя, но у него не было таких глаз, как у него, чтобы он мог увидеть
кусок сплава, лежащий в его рюкзаке.

«Почему вы, ребята, его хотите? Чем он так важен?»

«Я не знаю»

Ся Лэй холодно посмотрел на старика.

«Я не знаю. Даже если ты убьешь меня, я не знаю», - без страха сказал старик.

«Хорошо. Скажи, почему вы устроили здесь засаду?» - спросил Ся Лэй.

Старик вздохнул. «Мы просто должны были отрезать тебе выход».



Ся Лей понял. На другой стороне горы было шестеро человек, но здесь было только трое.
Рыцари-госпитальеры не знали выхода из лабиринта, иначе они уже вошли бы. Хотя они не
знали точного выхода, у них было некоторое понимание лабиринта. Вот почему они устроили
засаду здесь.

«Кроме вас девятерых, есть ещё люди?» - Ся Лей продолжал спрашивать.

«Нет. Кхэ…кхэ…кхэ…» - старик сильно закашлялся, его дыхание стало прерывистым, но он изо
всех сил старался поднять руку. «Д, дай мне письмо».

«Я человек своего слова». Ся Лэй положил письмо в руки старика.

Старик слабо улыбнулся и попытался открыть письмо. Однако его рука упала сразу после того,
как он её поднял. Затем он широко открыл рот, пытаясь вдохнуть воздух, но не смог.

«Извини, я задержал тебя слишком долго», - сказал Ся Лэй.

В горле старика булькнуло, и он больше не дышал.

Чтение письма, оставленного его предком, было последним желанием старика, но Ся Лэй не
отвечал за выполнение этого желания.

Внезапно зазвонил телефон, когда он вышел из дверей церкви.

Ся Лэй ответил на звонок. «Это я. Ребята, вы в порядке?»

«Ты знаешь, что случилось?» В голосе Елены было удивление.

«Я только что закончил свой бой здесь», - сказал Ся Лэй.

Елена на мгновение затихла и продолжила: «У нас тоже был бой. а Алессио ранен, но это не
смертельно», - сказала Елена.

«Хорошо, что он в порядке». Ся Лэй вздохнул с облегчением. Затем он вдруг подумал о чем-то.
«От скольких людей вы, ребята, избавились?»

«От пятерых», - сказала Елена.

Ся Лэй нахмурился. «Я избавился от троих и оставил одного живым. Он сказал, что на той
стороне горы засада из шести человек».



«Это невозможно! Если он есть, то он, должно быть, не участвовал в бою. В противном случае
ему не удалось бы сбежать», - сказала Елена.

Такое вполне могло произойти. Всем членам команды Зодиак были предоставлены
снайперская винтовка XL2500 и штурмовые винтовки Gust. У них была достаточная огневая
мощь и отличная дальность стрельбы. Как могло случиться, что Команда Зодиак позволила
врагу убежать с такими силами? Это было почти невозможно. Такое могло произойти только в
одном случае, как и предположила Елена - этот человек не участвовал в бою с самого начала и
скрывал себя.

Ся Лэй была поражен мыслью. «Неужели сбежавший был важной фигурой среди рыцарей?»

«Босс? Где ты?» Это была Елена.

«Я на другой стороне горы. Вам, ребята, не нужно беспокоиться обо мне. Уходите немедленно
и направляйтесь в безопасное место. Я скоро встречу вас, ребята», - сказал Ся Лэй.

«Поняла. Будь осторожен». Елена повесила трубку.

Закончив разговор с Еленой, Ся Лэй вернулся в церковь и взял снайперскую винтовку.

Один из врагов сбежал, и не было никакой гарантии, что он не пойдет через долину. С
оружием в руках Ся Лейю будет не о чём беспокоиться.

Ся Лэй снова вышел из церкви и оглянулся. Трупы трех пожилых людей спокойно лежали на
земле. Кровь ещё сочилась из их тел, окрашивая пыльную землю в красный цвет. Иисус на
кресте смотрел на него с жалостью в глазах.

Немного поколебавшись, Ся Лэй перекрестился, как христианин. «Мне очень жаль.
Пожалуйста, прости меня. Моя рука была вынуждена», - сказал он.

Если бы Иисус мог двигаться, он мог бы слететь с креста и ударить этого молодого человека по
лицу.

Он покинул церковь и пошел по грязной дороге, ведущей к входу в долину. Дорога была
заполнена канавами, оставленными колесами телег и машин. Поля по обе стороны дороги
изначально была пахотная земля, но после того, как её забросили, она просто превратилась в
землю для сорняков. В земле росли всевозможные дикие травы, а весной они выглядели как
пшеничное поле.

«Почему такое хорошее место заброшено?» Ся Лэй подумал, что это странно.



Он пошел по грязной дороге ко входу в долину. Он шел медленно и просматривал своим левых
глазом окрестности на расстоянии около 4км. Его левый глаз был похож на шпионский
спутник - ничто не могло ускользнуть от него.

Путь там был спокойным и не произошло ничего необычного.

Через полчаса Ся Лэй подошел ко входу в долину.

Вход в долину был похож на отверстие бутылки. Густая листва по обе стороны склона. Даже Ся
Лэй не мог видеть сквозь все деревья.

Чирик-чирик ...

Внезапно стая птиц вылетела с левой стороны леса.

Ся Лей не видел никаких целей, но сразу же напрягся. В следующую секунду он упал
подлесок.

Высокая трава скрыла его тело, но в то же время блокировали его обзор. Он был уязвим, но у
него не было выбора. Он был в низине, где противник легко мог его увидеть, но ему было
трудно увидеть противника. Если у врага была снайперская винтовка, было очень опасно
находиться в поле зрения противника.

Стая испуганных птиц улетела далеко в мгновение ока. Лес вернулся в свое нормальное
состояние. В течение следующих нескольких минут не было никаких движений.

«Неужели это была просто стая птиц? Я слишком нервничаю?» - подумал Ся Лэй.

Хотя это были его мысли, Ся Лэй не спешил встать на ноги. Каждый мог совершать подобные
ошибки, но одна ошибка прямо сейчас могла стоить ему жизни.

Несколько минут спустя Ся Лэй медленно поползла вперед.

В лесу всё ещё не было никакого движения.

В этот момент стая птиц снова вылетела с левой стороны леса. Щебетание птиц эхом
отозвалось в долине.

Ся Лэй отрегулировал свое положение лицом к левой стороне леса. Он осторожно поднял
голову из подлеска, но не стал поднимать слишком высоко. Вместо этого он использовал свое
рентгеновское зрение, чтобы «отфильтровать» подлесок, скрывающий его поле зрения.



Через несколько минут из леса выбежал высокий старик. Он выглядел изможденным и бежал к
пустоши, оглядываясь назад и боясь, что его кто-то преследует. В его руках была снайперская
винтовка.

Левый глаз Ся Лейя сфокусировался на снайперской винтовке, и информация об этой винтовке
появилась в его голове. Это была снайперская винтовка L11583, которую также называли
«супер снайперская винтовка». Английская Accuracy International производила эту новую
снайперскую винтовку. Его дальность стрельбы достигала около 1600 метров и была
эффективным оружием для поражения целей в городах и лесах. Он могла легко проникать
сквозь стволы деревьев и стены и убивать цели, спрятанные за объектами. Благодаря своим
великолепным показателям, она стала первым выбором снайперских винтовок для солдат
спецназа Англии.

Тем не менее, она не могла сравниться со снайперской винтовкой XL2500.

Ся Лэй подтвердил личность старика в тот момент, когда он попал в поле его зрения. Этот
старик был тем, кто не участвовал в битве и сбежал сам.

«У него есть снайперская винтовка, но не участвовал в бою. Почему?» - в голове Ся Лэйя
мелькали догадки. «Неужели он обычный трус? Это невозможно, если он является частью
рыцарей госпитальеров. Разве они не ценят честь рыцаря превыше всего? Но если он не трус,
зачем ему оставлять своих товарищей и убегать самому?»

Независимо от причины, Ся Лэй тихо схватил свою снайперскую винтовку M82A1 и медленно
вышел из подлеска. Используя левый глаз вместо прицела, он зафиксировал цель.

Высокий, седовласый старик был все ближе и ближе.

«1200 метров». Мозг Ся Лейя передал ему расстояние. Если бы у него была снайперская
винтовка XL2500, он бы уже выстрелил с этого расстояния. Однако эффективная дальность
стрельбы снайперской винтовки M82A1 составляла всего около 1000 метров или около того.
Как только он сделает свой выстрел, ему нужно будет полагаться на удачу, чтобы поразить
цель. Вот почему, хотя винтовка была наведена на цель, он решил спрятаться, ожидая, пока его
цель приблизится.

Старик пробежал еще 100 метров и остановился. Он положил приклад снайперской винтовки
на землю, тяжело дыша. Он снова с тревогой оглянулся.

Углы губ Ся Лейя свернулись. «Черт, я убью тебя, если ты сдвинешься ещё на 100м», - его
палец был на спусковом крючке в молчаливом ожидании, пока старик подойдёт ближе.

Старик немного отдохнул и взял снайперскую винтовку. Он пошел дальше. Отойдя поодаль, он
взял свой телефон и позвонил кому-то.



Ся Лэй был поражен мыслью. Он убрал палец со спускового крючка, а левый глаз
сфокусировался на губах старика.

«Я в долине. Приезжай и забери меня немедленно!» - быстро говорил старик. «Святой предмет,
вероятно, в их руках. Мы не можем позволить им сбежать отсюда. Нам нужно их найти, даже
если мы сравняем Боббио с землей!»

Этот тон!

Неужели он был важной фигурой в рыцарей госпитальеров?

Или, может быть, лидер команды?

Палец Ся Лэйя снова переместился на курок ...
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